
LEVELEK A SZERKESZTŐSÉGHEZ 

Utóhang egy előszóhoz 

Balogh Edgár a Korunk 1969. 4. számában a Simon Wiesenthal emlékiratából 
cím alatt megje lent szemelvény elé előszót írt, ame lyben ezt a monda to t o lvas 
hatjuk: „Mindenné l m é l y e b b a szégyen, hogy saját e re jéből lakosságunk a készülő 
fajgyi lkosságot n e m tudta megakadályozni ." Ál ta lános európai szégyen ez! A z a fö ld 
rész, amelyen a haladás és a humanizmus eszméi megszülettek, végü l is okot 
szolgáltatott, hogy elrettentő példáján nemzetközi - jogi megfogalmazás t is nyerjen 
a genoc id ium ténye. Ugyanis Európában fordul t elő, és csak Európában, hogy a 
X X . században a genoc id ium minden formáját mil l iókat érintően kimerítették, s 
közben a szadista a l jasságoknak o lyan szennyével borí tot ták el a tájakat és a le l 
keket, ame lyek ö rök re emlékezetesek maradnak. N e m is szabad megfe ledkeznünk 
róluk soha. 

E szörnyűségen belül az összehasonlíthatatlanul l egszörnyűbb rémtetteket az 
európai zs idóságon követ ték el, 5 978 000-et, mintegy 72%-ukat kipusztították. 

Saját e re jéből azonban nemcsak a mi lakosságunk, de sehol más nép sem 
tudta megakadá lyozni a deportálást, mert korszerű e l n y o m ó apparátusuk és j o 
tömegirányítási technikájuk, va lamint p ropagandájuk a l egvadabb eszmeiségű dik
tatúráknak és ál lami szinten szervezett bűnszövetkeze teknek is lehet. Ez az első 
és nagy tanulság az akkori tragikus eseményekből . 

És ebbő l következik a nagy kérdés : ki tudta 1944 májusában és júniusában, 
hogy a deportáláson keresztül a ha lá l lágerekbe vezet mi l l iók útja? K i tudott 
akkor Auschwi tz ró l , Maidanekrő l , Mauthausenről? A z eldeportál t t ömegek n e m 
tudtak róla, még kevésbé a lakosság többi része. Meggyőződésem, hogy három, 
há rom és fél hónappal fe lszabadulásunk előtt azért m é g s e m lehetett vo lna száz
ezreket csak úgy e lvonatozni , ha tudják, mi vár rájuk. 

Augusztus elején, néhány héttel a kolozsvár i deportál tak elszállítása után 
érkeztem haza sebesülten a harctérről . Halászi Sándor , a Szociá ldemokra ta Párt 
egy ik helyi exponense , „megnyugtatot t" , hogy a zsidó lakosságot Kanizsa környé
kére deportál ták katonai biztonsági okból , ahol é lhetős körü lmények között d o l 
goztatják őket. Én ezzel szemben azt mondtam, hogy ha katonai szempontokból 
történt az elszállítás, a potenciál isan „ l egveszé lyesebb" évjáratokat, a munkaszol 
gálatosokat miért tartják a front közvet len köze lében? Egyben közö l t em öreg 
elvtársammal, hogy az angol rádió, ame lye t én mint híradós katona kincstári 
készüléken zavartalanul hallgathatok, megsemmis í tő lágerekről beszél , ahol már 
mil l iókat pusztítottak el. Itt v iszont ő fogott meg e n g e m a tulajdon é rve immel . 
Én ugyanis e lőzőleg azt fej tegettem, hogy néhány százezer ember t n e m lehet kicsi 
és v ízszegény vá rosok mel lé telepíteni és hadsereg-szervezési példákat hoztam, a m e 
lyekkel mint harcteret járt híradós tartalékos tisztjelölt mind elméleti , m i n d gya
korlati szempontbó l hadművele t i egységi szinten (tehát tömegmére tű szinten!) tisz
tában vo l tam. Mos t Halászi Sándor kérdez te m e g : „És mil l ió, meg mi l l ió hullát 
hova lehet e l temetni?" Erre én n e m tudtam válaszolni , mer t krematorizál t halál
gyárakról m é g az angol rádió sem beszélt. 

A beszélgetés a kolozsvár i opera mögött i parkban zajlott le, mert a mai 
diákot thon akkor vöröskeresztes kórház vol t . Én abban lábadoztam. Ké t nap múlva 
— megbeszé lésünk ér te lmében — a mai Brassó utcában találkoztam Halászi Sán
dorral . Este fél k i l enckor a mai Bol in t ineanu utca sarkán ott vol t Zol tán (Schnegg) 



Ferenc elvtárs is. Szerinte Jo rdáky Lajosnak az a v é l e m é n y e , az angol rádió infor 
mációi túlzottak, ő s em tartja valósz ínűnek, hogy a zsidókat kivi t ték vo lna kül
földre. Ál l í tó lag vol tak o lyanok , akik kolozsvár i i smerőse iknek írtak, igaz, hogy 
tábori postaszámon. 

Halászi Sándor súgta meg, h o g y Bruder Ferenc biz tonságban van . Előtte va ló 
nap Nagy Géza református ko l l ég iumi tanár arról értesített, h o g y egykor i kedves 
magyartanáromat, Brül l Emánuel t sikerült a get tóból kihozni . Ugyancsak akkor iban 
hallottam, h o g y dok to r Weinste in Gyu la zs idókórházi főo rvos felesége a pszi
chiátrián min t ápo lónő kapott menedéket . N e u m a n n , Jenőről azt beszélték, hogy 
eltűnt, de áll í tólag min t „ református p a p " bujkál , méghozzá Kolozsvár t . Itt él m a 
is közöttünk e g y rokonszenves f iatalember, akit édesanyja h o r d ó k közé rej tve, egy 
pincében szült meg, s egy egész bérház dugdosta a fasiszta porosz lók elől . Nagyvára 
don Beöthy László városi főo rvos a helyi zsidó vezetőséggel egyetér tésben tífusszal 
fertőzött m e g néhány önként jelentkezőt , mer t azokat a gettókat, ame lyekben ra
gályos betegség ütötte fel a fejét, n e m deportál ták. Ezt a tényt T u r n o w s k y Sándor 
egyetemi e lőadásaiban példaként használta fel. D e talán dr . B í ró Lajos egyetemi 
tanár és még mások is el tudnák mondani , h o g y a kolozsvár i ügyészség (talán 
máshol is) miként indított inszinuált büntető eljárást és tartóztatott le j ó néhány 
kolozsvári zs idó polgárt , h o g y megmentse őket a gettózástól, mer t a b ö r t ö n ö k b ő l 
és más előzetes letartóztatási he lyekről , sőt még a gyűj tőfogházakból s e m szállítot
ták el a fog lyokat , v a g y az őr izetbe vetteket. 

A m i megtörtént , azt n e m lehet „ h a " kezdetű monda tokka l v isszamenőlegesen 
megváltoztatni, ped ig a tör téne lem minél t ragikusabb lapjára fordí tunk, annál 
inkább k e d v ü n k támad derűsebb ábrándokra . Mégis , talán n e m minden ok né l 
kül e lmondhat juk, h o g y h a a v i lág tudta volna , micsoda halálgyárak felé v isznek 
milliókat, ha a k ivagonírozot tak még A u s c h w i t z kapujában, sőt a fürdőknek ál
cázott e lgázosí tó t e rmek előtt is n e m reménykednek , sok minden másképp alakul. 
Nem g o n d o l o k én felkelésre. A r r a viszont jogga l gondolhatunk, hogy a j ö v ő tuda
tában a százezres zs idó t ömegek in tenz ívebben keresték v o l n a a menekülést , b u j 
kálást, a rendele tek alóli kicsúszást, vagyis a fegyver te lenek, a ha ta lom nélkül iek 
menekvési útját. A baloldal i és másfajta el lenzéki c sopor tok szervezett akciókat is 
kezdeményezhet tek volna . Hiszen ebben az időben 1944. március 19-ig még a Szoc iá l 
demokrata Pár t is legálisan működöt t , s a feloszlatott pár tok vezetőire és kereteire 
csak a Szálasi-féle fasiszta diktatúra méri ősszel az első csapást. Létezett egy 
humanitárius, keresztény közvé l emény is, ha n e m is kovásza, de mindenesetre 
aktív tömege lett vo lna a fe lháborodásnak. A tudás, az ismeret a közömbösöke t 
is (ezek vo l tak a l eg többen) megmozgat ta vo lna , és az apparátus kis kiszolgálói , 
haszonlesői közül is sokakat meggondolkoz ta to t t vo lna . 

Talán arról s em szabad megfe ledkezni , hogy bár Ko lozsvá r t és máshol egyik
másik bu jdosóró l sokan tudtak, legalábbis itt a városban egyet len esetben sem 
tudok, hogy a bujkáló t valaki is elárulta vo lna ! Ez is igazság, s bárcsak enyhítő 
csepp a keserűség tengerében, mégis nagy biztatás és reménysugár az ember 
embersége mellett . N e k e m — minek t agadnám? — jó leső érzés, hiszen születésem 
és sz ívem szerint én is ko lozsvár i po lgár volnék , s é le tem cél ja , hogy v á r o s o m 
leg jobb hagyománya i szerint munká lkod j am a holnapért . Ta lán azért is érez tem 
túlságosan egyolda lúnak Balogh Edgár idézett mondatát . 

Mégis mindez t n e m azért í r tam le, mintha akár a szégyent, akár felelősséget 
kisebbíteni szándékolnám. D e akko r este, h o g y elvtársaimtól , ak ikkel a depor tá
lásról beszélgettünk, e lvál tam, e n g e m olyan nyugtalanság fogott el, ame ly azóta 
sem engedett el a hata lmából . Egy lengyel tanárnő Gyela ty inban, a Prut mellett 
t i tokban megmutat ta a helyet , ahol száznál t öbb zsidót és lengyel t tarkónlőt tek és 
elföldeltek (a lágerekről ő s em tudott) . Én akkor este — felejthetetlenül emléke 
zem! — a hata lom nagy t i tkolózása mögöt t va lami foj togató, észbontó szőrnyűséget 
sejtettem meg. Azó ta va lahányszor emberekrő l hal lok, akiket a Fö ld bá rme ly ré -



szén e lhurcolnak és el tüntetnek a közvé l emény szeme elől, mindig ugyanaz a szo
rongás ragad torkon, mint akkor éj je l , és bá rme ly ha ta lommal szemben az én 
rokonszenvem — sőt, ha m ó d o m nyí l ik rá, segí tőkészségem is — mindenkor és 
mindenhol az e lhurcol také. A szörnyű gyalázat után, a m e l y városomat , Kolozsvárt 
érte, köte lességemnek tar tom vele jé ig megtanulni a tör ténelmi leckét, megtanítani 
rá minden fiatalembert , aki n e m élte át a szörnyűség napjait , köte lességemnek tar
t o m ha lá lomig tevékenyen szégyenkezni! 

Kolozsvár , 1969. június. 
Dáné Tibor 

író 

Több jó zenei anyagot a tanuló ifjúságnak! 

Ü d v ö z ö l j ü k a Korunk áprilisi Ifjúság — nevelés rovatában megje lent Dalkul
túra — zeneoktatás c í m ű anyagát . Nagyon időszerű és sürgősen m e g o l d a n d ó témát 
vetett fel, s mi is úgy érezzük, va lóban mindent meg kel l tennünk zenei anyanyel
vünk, a népdalkul túra megőrzése és fejlesztése végett , kü lönben e l d o b u n k ma
gunktól egy olyan hatásos nevelői eszközt, ami t helyettesíteni vagy pótolni talán 
n e m is lehet. Meggyőződésünk : mulasztás vo lna n e m hallgatni Nagy Istvánra, Szegő 
Júliára, Eisikovits Miksára és Gut tman Mihályra. Tantestületünk egyetlen tagja 
s em képzett zenész, de mindnyájunkat foglalkoztat a népda l művelése , meggyöke
reztetése és terjesztése. Nélküle nemzedékünk, s főként az utánunk következő 
generáció , művészi leg szegényebb lenne. 

Iskolánkban minden alkalmat megragadunk a népdalok, népdal fe ldolgozások 
és népda lon a lapuló kó rusművek megtanítására, de az éneknek, sajnos, kétségbe
ej tően kevés óraszámot biztosítanak. Elhanyagol t terület ná lunk a zenei nevelés . A 
hangjegyolvasással , a kot tából va ló énekléssel is hadi lábon állunk. K o d á l y o lvasó
gyakorlatai t és kis hangtávolságú gyermekda loka t kel lene kinyomatni , hogy a 
gye rmek kezébe adhassuk: lássa, olvassa azt, amit énekel . Az tán n a g y o b b hang
távolságú népdalokkal , kánonokkal , két- és többszó lamú Kodá ly - , Bartók-, Vásár
helyi- , V iká r - és más művekke l kel lene folytatni. A zenei anyanye lv elmélyí tésé
vel párhuzamosan román népdaloka t és népdal fe ldolgozásokat , va lamint más né
pek dalait is biztosí tanunk kel l a gye rmekek és az ifjúság számára. 

Jó szolgálatot tesz az 1968-ban megje lent Bújj, bújj, zöld ág c ímű, óvodások 
számára összeállított énekeskönyv, de vár juk a folytatásait is! Sok haszonnal 
forgatjuk Szegő Júlia és Sebestyén D o b ó Klá ra Kötöttem bokrétát (150 népdal) 
c ímű, 1958-ban kiadott könyvét , de inkább csak a n a g y o b b osztá lyokban. Nagyon 
értékes m ű a Faragó József, Jagamas János és Szegő Júlia gondozásában megjelent 
Moldvai csángó népdalok és népballadák (1954), de ez is inkább a nagyobbaknak 
szól, ha — mint emlí te t tem — a rendkívül szűk időkeret miatt egyáltalán foglal 
kozhatunk ve le beha tóbban . Tel jességgel h iányzik viszont egy j ó népdalgyűj te
m é n y a középső osztá lyok számára. Végü l is közvet lenül a gyermekek , a kis és 
n a g y o b b tanulók részére is miné l t öbb és miné l vá l tozatosabb zenei anyagot kel
lene kiadnunk. 

Sajnos, a nyakunkra ült a g iccs , a — nagyrészt — selejtes nyelv i és zenei 
konglomerá tumot tartalmazó könnyű- és tánczene, ami iránt éppen az ifjúság érdek
lőd ik leg inkább. Mos t kel lene a művészi leg kifogástalan dal, zene, a m i k o r a fiatal
ság a l eg fogékonyabb . 

Tantestületünk őszintén kívánja, hogy törekvésük e redményes legyen, és in
tézményesen törődhessünk do lgozó népünk zenei művel t ségének fejlesztésével. 

S imonyi fa lva , A r a d megye , 1969. május 6. 
Héjja Emma 

igazgató 
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